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Xcarta San Pablo Hua̠ntu ̠
Ca̠tzóknilh Filipenses

Umá carta hua ̠ntu ̠ San Pablo ca ̠tzóknilh
cristianos hua ̠nti ̠ xtahuilá ̠nalh nac Filipos,
lhu̠hua hua ̠nti̠ tali ̠ma̠pa ̠cuhui̠y “Carta xalac
pu̠la ̠chi̠n”. Pero na ̠ luumini̠niy xli ̠ma ̠pa̠cuhuí̠calh
“Carta hua ̠ntu ̠ ma ̠sta̠y tapa ̠xuhuá̠n”. Xli̠ca ̠na
pi̠ San Pablo tzokli u ̠má carta acxni ̠ xlá
xtamacnu̠cani ̠t nac pu̠la ̠chi̠n caj xpa̠lacata cumu
xli ̠pa̠huán y xli ̠scuja Quimpu ̠chinacán Cristo
(1.13), y ma̠squi lhu̠hua hua ̠ntu ̠ xli̠li ̠puhuán
caj xpa̠lacata hua̠ntu ̠ xakspulama, xuilapá
pu̠lactu hua ̠ntu ̠ luu xma̠uxca ̠ni̠y xlacata nakalhi ̠y
tapa̠xuhuá ̠n. Xli̠pu̠lactum, luu xli ̠pa̠xuhuay
pi̠ antá xtamacnu̠cani ̠t porque chuná tla̠n
xca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠niy xtachuhuí ̠n Cristo
a ̠ma̠ko̠lh hua ̠nti̠ lacxtum xca̠ta̠tanuma nac
pu̠la ̠chi̠n, xa ̠huachí xca ̠li̠ma ̠xqui ̠y li ̠camama
xa ̠makapitzí̠n xta̠ca ̠najlaní̠n antá xalaní̠n
hua ̠nti ̠ na ̠ aya xtali ̠pa̠huán Cristo pi ̠ ne̠cxnicú
catataxlajuánil̠h. Xli ̠pu̠lactiy, xlá xmaklhcatzi ̠y
tapa̠xuhuá ̠n porque a ̠ma ̠ko̠lh cristianos xalac
Filipos hua ̠nti ̠ xca ̠tzoknima xcarta xtamaca̠nini̠t
actzu ̠ túmin̠ hua ̠ntu ̠ xlacán xtali ̠makta̠yaputún,
y San Pablo luu xca ̠pa̠xcatcatzi ̠nima. Y
xli ̠pu̠lactutu, cumu xmaklhcatzi ̠y pi̠ niaj
maka̠s quilhtamacú xámaj ni̠y xlá stalanca
xcatzi ̠y pi̠ niajpara maka̠s xámaj lakchá̠n
Quimpu ̠chinacán (1.21-23). Y ma ̠squi xlá
xmaklhcatzi ̠ma tali ̠puhuá ̠n xa ̠hua tapa ̠tí ̠n,



Filipenses 1:1 ii Filipenses 1:6

xliankalhi ̠ná chunatiyá xca ̠li ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠y
cristianos, chiné huan: “Xliankalhi ̠ná
quilhtamacú cali ̠pa̠xuhuátit caj xpa̠lacata
li ̠pa̠huaná ̠tit Quimpu ̠chinacán. ¡Luu xli ̠ca ̠na
cca ̠li ̠ma̠akatzanke̠yá̠n pi̠ capa̠xuhuátit!” (4.4).

1Aquit Pabloxa ̠huaquinta ̠lacánTimoteohua̠nti ̠
Dios quinca ̠lacsacni̠tán la ̠qui ̠ nacli ̠taxtuyá̠hu xta-
sa ̠cua Jesucristo, cca ̠tzoknimá̠n eé carta xli ̠hua ̠k
huixinín hua ̠nti̠ tapeksi ̠niyá̠tit Dios ta̠talacastuc-
ni ̠tátit Jesucristo, na̠chuná hua ̠nti̠ tali ̠taxtuy obis-
pos y diaconos hua ̠nti̠ tamakta̠yalé ̠n xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ huilátit nac xaca̠chiquí ̠n Filipos. 2 Cla-
casquín pi ̠ Quintla ̠ticán Dios xa ̠hua Quimpu̠chi-
nacán Jesucristo caca̠siculana ̠tlahuán y caca ̠ma̠x-
quí ̠n tla̠n latámat̠.

Pablo kalhtahuakaniy Dios xpa ̠lacatacán fil-
ipenses

3 Ankalhí ̠n acxni̠ cca ̠lacapa ̠stacá̠n cpa̠xcat-
catzi ̠niy Dios xpa̠lacata hua̠ntu ̠ xlá tlahuani̠t
nac milatama̠tcán. 4 Y la ̠ta makatunu
ckalhtahuakaniy mimpa̠lacatacán lanca
tapa̠xuhuá ̠n cmaklhcatzi̠y nac quinacú, 5 porque
clacapa ̠staca hasta la̠ta a ̠má quilhtamacú acxni̠
huacu tili̠pa̠huántit Quimpu̠chinacán hasta la̠
ca ̠lacchú xli ̠hua ̠k huixinín ni ̠ taxlajuani̠pá̠tit
chunatiyá quila̠makta̠yamá ̠hu la ̠ta acxtum
ma ̠akahuani̠má ̠hu xtachuhuí̠n Jesús. 6 Aquit
ccatzi ̠y pi ̠ Dios ankalhi ̠ná naca̠makta ̠yayá̠n
porque a ̠má tla̠n tascújut hua ̠ntu ̠ ma̠n
ma ̠lacatzuqui̠ni̠t nac milatama ̠tcán acxni̠
huixinín xapu ̠lh tili ̠pa̠huántit Jesús, xlá li ̠huana̠
nama̠kantaxti ̠ti ̠lhay hasta acxni̠ namín xli ̠maktiy
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Jesucristo. 7 Clacpuhuán pi̠ chuná ca ̠mini̠niyá̠n
ankalhi ̠ná nacca̠lacapa ̠stacá̠n porque luu
snu ̠n cca ̠lakalhamaná̠n, xli̠hua ̠k quinacú
cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n porque huixinín cane ̠cxnicahuá
acxtum quila̠ta̠kalhi ̠yá̠hu tapa̠xuhuá̠n, chuná
ma ̠squi ctanu ̠ma nac pu̠la ̠chi̠n o acxni̠
cchuhui ̠nán nac xlacati̠ncán ma ̠peksi̠naní ̠n la ̠qui̠
nacca ̠ma̠lulokniy pi̠ xli ̠ca̠na huá lakma̠xtunún
xtachuhuí ̠n Cristo. 8 Stalanca catzi̠y Dios
pi̠ luu snu ̠n cca ̠lakalhamaná̠n porque eé
tapa̠xqui ̠t hua ̠ntu ̠ cmaklhcatzi̠y nac quinacú
y hua ̠ntu̠ cca ̠kalhi ̠niyá̠n huá quima̠xqui̠ni ̠t
Quimpu ̠chinacán Jesucristo. 9 Ma ̠squi ccatzi ̠y
pi̠ la ̠pa̠xqui ̠yá̠tit pero aquit cli̠ma ̠akatzanke̠y
Dios acxni̠ ckalhtahuakay pi̠ a ̠tzinú ma ̠s
cakalhí ̠tit tapa ̠xqui̠t, y na ̠chuná caca̠ma ̠xquí̠n
lhu̠hua li̠skalala xa ̠hua tla̠n talacapa ̠stacni,
10 la ̠qui̠ tla̠n nalacsacá̠tit hua ̠ntu ̠ a ̠tzinú tla̠n
naca ̠li̠macuaniyá ̠n nac milatama ̠tcán la ̠qui̠
aksti̠tum nalatapa̠yá ̠tit y ni ̠tu̠ catica̠li ̠huanicántit
acxni ̠ Cristo namimparay xli ̠maktiy. 11Porque caj
xpa̠lacata tla̠n milatama ̠tcán namacama̠xqui ̠yá̠tit
Dios lacuán mintascujutcán hua ̠ntu̠ Jesucristo
ca ̠li ̠makta̠yani̠tán nahuán la̠qui ̠ chuná tla̠n
nali ̠lakachixcuhui̠cán Dios caj mimpa̠lacatacán.

Xlatama̠t Pablo hua̠k huámacama̠xqui̠ni̠t Jesús
12 Nata ̠lán, aquit clacasquín pi̠ huixinín naca-

tzi̠yá ̠tit pi̠ xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ quiakspulama chuná
cumu la̠ ctanu ̠ma nac pu̠la ̠chi̠n, ma̠squi lhu ̠hua
hua ̠ntu ̠ cpa̠ti ̠ma pero chuná tancs li̠talulokma
pi̠ tamá xtachuhuí ̠n Cristo hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y lak-
táxtut kalhi ̠y li ̠tlihueke. 13Chuná cuan porque xli ̠-
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hua ̠k a ̠ma̠ko̠lh xtropa ma̠peksi ̠ná romano hua̠nti ̠
tamaktakalhnán uú nac pu̠la ̠chi̠n, xa̠hua lhu ̠hua
cristianos hua ̠nti̠ tahuilá ̠nalh nac eé lanca ca ̠chi-
quí ̠n tancs tacatzi ̠ni ̠t pi̠ aquit quili ̠tamacnu̠cani̠t
nac pu̠la ̠chi̠n caj xpa̠lacata cumu huá cli ̠pa̠huán
Quimpu ̠chinacán Jesús. 14Ycumu lhu ̠hua catzi̠cán
pi̠ caj huá xpa̠lacata aquit cli ̠tanu̠ma nac pu̠la ̠-
chi̠n, lhu̠hua cristianos uú xalaní̠n hua ̠nti̠ tali̠-
pa̠huán Jesús taakpuhuantiyani̠t xlacata nata-
liakchuhui̠nán xtachuhuí̠n Cristo y ni ̠para tzinú
talaklhpe ̠cuán porque tacatzi̠y pi̠ huá naca̠mak-
ta̠yay Quimpu̠chinacán cumu la ̠ quimakta ̠yama.

15 Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ lhu̠hua hua̠nti ̠
tali ̠chuhui ̠nán Cristo pero ni ̠ xlacata para
luu tancs tama ̠siyuputún xtachuhuí ̠n sinoque
caj quintalakcatzaniy la ̠ta xli̠lhu ̠hua hua̠nti ̠
aya tali ̠pa̠huani ̠t y huá xpa ̠lacata caj
tama ̠pajpitziputún cristianos; pero na ̠ luu
lhu̠hua hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na tancs tali ̠scujmá̠nalh
xtachuhuí ̠n Dios. 16 Makapitzí ̠n nata ̠lán
tali ̠chuhui ̠nán Cristo porque quintalakalhamán
y xli ̠ca̠na quintamakta̠yaputún. Xlacán
stalanca tacatzi ̠y pi̠ huá Dios ma ̠sta̠ni ̠t
quilhtamacú naquintamacnu̠cán nac pu̠la ̠chi̠n
la ̠qui ̠ nacma̠luloka nac xlacati ̠ncán laclanca
ma ̠peksi̠naní ̠n pi̠ xli ̠ca̠na huá xtachuhuí̠n
ma ̠sta̠y laktáxtut. 17 Pero xa̠makapitzí̠n na̠
tahuán pi̠ quintamakta̠yamá̠nalh ma̠squi
caj quintalakcatzaniy quintascújut la ̠ta tla̠n
qui ̠taxtuma y talactlahuaputún la̠qui ̠ li ̠huaca
naquintasijpu ̠huacay li ̠huán aya ctanu ̠ma nac
pu̠la ̠chi̠n. 18 Pero ni ̠para tzinú cli̠taaklhu ̠hui ̠y
porque para hua̠ntu ̠ aksti̠tum o ni̠ aksti̠tum
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tali ̠chuhui ̠namá̠nalh xtachuhuí ̠nDios, pero cumu
na ̠ nama̠pa̠cuhui̠y Cristo huá u ̠má a ̠tzinú aquit
luu cli ̠pa̠xuhuay.
Y chunatiyá nactili̠pa̠xuhuay pi ̠ huá li ̠chuhui̠-

namá̠calh Cristo, 19 porque ccatzi̠y pi̠ hua ̠k tla̠n
naquinqui̠taxtuniy la ̠ta huixinín nakalhtahuaka-
niyá̠tit quimpa̠lacata y xEspíritu Jesucristo naqui-
makta̠yalé ̠n. 20 Y aquit stalanca ccatzi ̠y pi̠ Dios
naquimakta ̠yay la ̠qui ̠ xali ̠huaca la̠nchú la ̠ta cpa̠-
ti ̠nama ni̠tu ̠ cactili ̠tama̠xáni ̠lh, huata nackalhi ̠y
li ̠camama xlacata pi̠ tla̠n tancs nacchuhui ̠nán nac
xlacati ̠ncán hua̠nti ̠ naquintama̠kalhapali̠y, y nac
quilatámat̠ stalanca natasiyuy xli̠tlihueke Cristo,
chunápara tla̠n clamajcúnahuánxastacnáosuchí
para nacni ̠y. 21Huá chuná cli ̠huán porque hua ̠ntu̠
quilacata aquit cli ̠ma̠xtuy quilatama̠t Cristo, y
acxni ̠ nacni ̠y xta̠chuná para túcu xquinta ̠i ̠canchá.
22 Pero cumu para li ̠huancú clama nac ca ̠quilhta-
macú y ckalhi ̠y eé quimacni tla̠n li ̠pa̠xúhu cli ̠scuja
xpa̠lacata pi̠ nalakapascán xtachuhuí ̠n Quimpu̠-
chinacán Jesús, pus ni ̠ ccatzi̠y xatúcu naclakpu-
hualacá ̠n. 23 Para aya xacni̠lh luu a̠tzinú tla̠n
xquinqui ̠taxtúnilh porque ccatzi̠y pi ̠ aya xaccha̠lh
nac xpa ̠xtú̠n Cristo, 24 pero na ̠chuna li ̠túm hui-
xinín a ̠tzinú ca ̠mini̠niyá̠n caclatáma̠lh xastacná
la ̠qui ̠ nacca ̠ma̠kalhchuhui̠ni ̠yá̠n. 25 Y aquit sta-
lanca ccatzi ̠y pi̠ camajcú tamakxteka nac ca ̠quilh-
tamacú la ̠qui ̠ tla ̠nnacca ̠makta̠yayá̠nnacmintaca̠-
najlatcán y chuná nakalhi̠yá ̠tit tapa̠xuhuá̠n. 26 Y
clamajnahuánnacmilaksti̠pa ̠ncánxlacatanali̠pa̠-
xuhuayá̠tit Quimpu ̠chinacán Cristo caj quimpa̠la-
cata.

27 Caj xma̠nhuá eé tachuhuí ̠n hua̠ntu ̠ cca ̠hua-
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niyá̠n: pi ̠ hua ̠ntu ̠ aksti̠tum calatapá ̠tit chuná
cumu la ̠ mini̠niy natalatama̠y hua ̠nti̠ xli ̠ca ̠na
tali ̠pa̠huán Quimpu ̠chinacán, chuná acxni ̠ cca̠-
lakana̠chá ̠n osuchí ma̠squi ni ̠tu̠ cca ̠lakani̠tan-
chá̠n. Clakpuhuán pi̠ ankalhi̠ná xquilakchi tachu-
huí ̠n la ̠ta xca ̠li ̠chuhui̠nancántit pi̠ chunatiyá ak-
sti ̠tum li ̠lapá̠tit y li ̠scujpá̠tit a ̠mámintaca̠najlatcán
hua ̠ntu ̠ kalhi ̠yá̠tit caj xpa̠lacata cumu li̠pa ̠hua-
ná ̠tit a ̠má li ̠pa̠xúhu xtachuhuí ̠n Cristo hua ̠ntu̠
ma ̠sta̠y laktáxtut. 28Pero ni̠para tzinú caca̠make̠k-
lhán a ̠ma̠ko̠lh hua̠nti̠ ca ̠si ̠tzi̠niyá̠n, porque cumu
ni ̠ natatlaji̠yá ̠tit huata tla̠n nama̠luloká ̠tit pi̠ xli ̠-
ca ̠na, stalanca tasiyuy pi̠ taamá̠nalh talaktzanka̠-
ta̠yay xlacán, pero hua ̠ntu ̠milacatacán na̠ luu sta-
lanca natasiyuy pi̠ huixinín xli ̠ca ̠na kalhi ̠yá ̠tit lak-
táxtut porque huá Dios chuná naca ̠makta̠yayá ̠n.
29Luuxli ̠ca ̠napi̠ huixinínDios ca ̠lacsacni̠tán la ̠qui̠
nali ̠pa̠huaná ̠tit Cristo, pero na ̠ tla̠n nali ̠pa̠xuhua-
yá ̠tit porque huixinín na ̠ luu lhu̠hua hua ̠ntu ̠ nali̠-
pa̠ti ̠yá ̠tit caj xpa̠lacata cumu huá li ̠pa̠huaná ̠tit.
30 Luu macxtum li ̠lani̠táhu eé tascújut, chuná la̠
huixinín cumu la ̠ aquit; huixinín aya stalanca
ucxílhtit lácu xacscujma nac milaksti̠pa̠ncán y la̠
ca ̠lacchú chunatiyá ca ̠li ̠ta̠chuhui̠nancaná ̠tit la̠ta
lácu aquit aksti̠tum cli̠scujma Cristo.

2
Ni̠para pu̠lactum túcu catatláhualh para caj na-

tali̠lacata ̠qui̠nán
1 Cumu para xli ̠ca̠na huixinín stalanca catzi̠-

yá ̠tit pi̠ Cristo ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n li ̠camama xlacata ni̠
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nataxlajuani̠yá ̠tit, para huá xtapá ̠xqui̠t ca ̠ma ̠ko-
xumixiyá̠n acxni̠ li̠puhuampá ̠tit, para taluloká̠tit
pi̠ ca ̠ta̠lamá̠n Espíritu Santo nac milatama̠tcán y
catzi ̠yá̠tit la̠ta lácu xlá ca ̠lakalhamani̠tán, 2 pus
luu catlahuátit li̠tlá̠n caquila ̠makapa̠xuhuáhu caj
xpa̠lacata pi̠ hua ̠ntu ̠ aksti ̠tum calatapá̠tit, acxtum
cala ̠lakalhamántit y cala̠pa ̠xquí̠tit, aktumá talaca-
pa̠stacni cakalhí ̠tit y pu̠lactumá hua̠ntu ̠ caucxilh-
lacachipítit mintascujutcán. 3 Ni̠para pu̠lactum
túcu catlahuátit para caj nali ̠lacata̠qui ̠naná ̠tit,
sinoque hua ̠ntu̠ li ̠pa̠xúhu catlahuátit la ̠qui ̠ nali̠-
makta̠yani̠naná ̠tit; y na ̠chuná huá lactali̠pa̠hu
caca ̠li̠ma ̠xtútit xa ̠makapitzí̠n cristianos y ni̠ caj
huata huixinín chuná cali̠taxtútit. 4 Xli ̠hua̠k hui-
xinín ni ̠para cha ̠tum tícu capútzalh hua̠ntu ̠ caj
sacstu nali̠macuaniy, huata huá cali ̠scújtit hua ̠ntu̠
macxtum naca̠li ̠macuaniyá ̠n.

5 Huixinín na ̠chuná cakalhí ̠tit xatlá̠n minta-
puhua ̠ncán chuná cumu la ̠ kalhi ̠y Cristo Jesús,
6porque:
Ma ̠squi xli ̠ca ̠na xlá pi̠ xta̠chuná xkalhi̠y lanca xla-

catzúcut cumu la ̠ hua ̠ntu ̠ Dios kalhi̠y,
ni ̠ huá luu xlaktzaksáma xlacata nama̠siyuy pi̠

macata̠xtuca Dios,
7ni ̠huá luuakatiyuj lí ̠lalhhua ̠ntu ̠ luuxquilhtzúcut

hua̠ntu ̠ luu xmini̠niy,
sinoque li̠táxtulh cumu la̠ cha ̠tum li̠ma ̠péksit̠

tasa̠cua,
porqueacxni ̠ lacáchilhuúnac ca ̠quilhtamacúhuá

tíyalh xlatámat̠ cati ̠hua ̠ chixcú.
8Porque ni̠para tzinú túcu xkásat li ̠táxtulh
la ̠ta hua ̠k ma̠kantáxti ̠lh hua ̠ntu ̠ xli ̠ma̠peksi ̠cani̠t

hasta tamacamá ̠sta ̠lh nac ca ̠li ̠ní ̠n,
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ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ luu li ̠ma̠xaná qui̠taxtúnilh
porque antá makní̠calh nac cruz.

9Huá xpa ̠lacata Dios luu tali ̠pa̠hu li ̠má̠xtulh
y tláhualh pi ̠ xtacuhuiní a ̠tzinú tali ̠pa̠hu cali ̠táx-

tulh ni ̠xachuná la ̠ta lácu tacuhuiní hua ̠ntu̠
anán,

10 la ̠qui ̠ nac xlacatí ̠n acxni̠ natakaxmata xtacu-
huiní Jesús,

xli ̠hua ̠k natatalakatzokostay natalakachixcuhui̠y
la ̠ta tícu tahuilá ̠nalh nac akapú̠n,
chu hua ̠nti̠ tahuilá ̠nalh nac ca̠quilhtamacú,
chuná cumu la ̠ ti̠ tahuilá ̠nalh nac xtampí ̠n tíyat;
11y xli ̠hua ̠k natali̠ma ̠luloka csi̠maka̠tcán
pi̠ Jesucristo huá Xpu ̠chinacán,
la ̠qui ̠ chuná nali̠lakachixcuhui̠cán Quintla ̠ticán

Dios caj xpa ̠lacata hua ̠ntu̠ tlahuani ̠t.
Dios quinca̠makta̠yamá ̠n ma ̠kantaxti ̠yá̠hu

xtapa̠xuhuá̠n nac quilatama̠tcán.
12 Nata̠lán, aquit cca̠ma ̠lacapa ̠stacni̠yá ̠n pi̠

chuná cumu lá huixinín aktum tapa̠xuhuá ̠n qui-
la ̠kalhakaxmatni̠táhu hua ̠ntu ̠ cca ̠li̠ta̠kalhchuhui̠-
nani ̠tán acxni ̠ xaclama̠chá nac milaksti̠pa ̠ncán,
pus clacasquín pi̠ chunatiyá calaktzaksátit
hua ̠ntu ̠ aquit cca̠li ̠ma ̠kalhchuhui̠ni ̠laca ̠ma̠chá̠n
la ̠nchú ma̠squi mákat clama. Aquit ccatzi ̠y pi̠
ni ̠ caj catikaxpatmakántit hua ̠ntu ̠ cca ̠huanimá̠n,
cali ̠pa̠huántit Dios y aksti̠tum cali ̠scújtit hua ̠ntu̠
aya catzi ̠yá ̠tit pi̠ naca ̠lakma̠xtuyá̠n, 13 ma̠squi
catzi ̠yá̠tit pi̠ huá Dios ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n tamá tla̠n
talacapa ̠stacni y na ̠ huatiyá ca ̠makta̠yayá̠n la ̠qui̠
pi̠ tla̠n nama̠kantaxti̠yá ̠tit nac milatama̠tcán
chuná cumu la ̠ xlá lakati ̠y nama̠kantaxti ̠yá̠tit.
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14 Xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ tlahuapá̠tit ni ̠ caliaklhu̠-
hua ̠tnántit na ̠ ni̠para ya ̠ tasi ̠tzi cascújtit, 15 la ̠qui̠
ni ̠ti ̠ nahuán para chunatiyá titlahuapá̠tit hua ̠ntu̠
ni ̠tlá̠n o ni ̠ti ̠ naca ̠liaksaná̠n. Aksti ̠tum calatapá̠tit
chuná cumu la ̠ lacasquín Dios natalatama̠y xca-
maná̠n nac xlaksti ̠pa̠ncán u ̠ma̠ko̠lh lacli ̠xcájnit
cristianos hua̠nti̠ talamá̠nalh nac ca ̠quilhtamacú.
Camacaxkake̠nántit nac xlaksti ̠pa̠ncán cumu lá
a ̠má stacu hua̠ntu ̠ macaxkake̠nán nac u ̠má xaca̠-
pucsua ca̠quilhtamacú, 16 la ̠qui ̠ cati̠hua ̠ cristianos
natalakapasa xtachuhuí ̠n Cristo hua ̠ntu ̠ ma̠sta ̠y
laktáxtut. Y chuná acxni̠ namín xli ̠maktiy Cristo
aquit li ̠pa̠xúhu nacmaklhcatzi̠y caj cumu nac-
catzi ̠y pi̠ ni ̠ luu caj chunatá ctlakuantamakani̠t
nacquintascújut cumuhuixinínaksti̠tum li̠pa ̠hua-
ná ̠tit. 17Yhua ̠k tla̠n xactláhualhhastama̠squi huá
quilatámat̠ xacmacamá ̠sta̠lh la̠qui ̠ chuná li ̠huana̠
xta̠takátzi ̠lh mili̠lakachixcuhui̠ncán hua ̠ntu ̠ hui-
xinín li ̠lakachixcuhui̠yá̠tit Dios. Xli̠ca ̠na pi̠ para
chuná xqui ̠táxtulh aquit luu snu̠n xacli̠pa ̠xú-
hualh, y na ̠ xacli̠pa̠xúhualh lácu huixinín li ̠pa̠-
huaná ̠tit Jesús. 18 Pus aquit cca̠huaniyá̠n pi ̠ na̠
lacxtum caquila ̠li̠ta̠pa ̠xuhuáhu u̠má quintapa̠xu-
huá ̠n hua ̠ntu̠ aquit ckalhi ̠y.

Pablo huan pi̠ nama̠lakacha̠y Timoteo chu
Epafras nac Filipos

19 Para huá Quimpu ̠chinacán Jesucristo lacas-
quín ni̠para maka̠s quilhtamacú nacca ̠ma̠laka-
cha̠niya ̠chá̠n Timoteo la ̠qui ̠ tzinú nactaakatancsa
y nackalhi̠y tapa̠xuhuá ̠n acxni̠ naccatzi ̠y lácu hui-
xinín lapá̠tit. 20 Huá cli ̠lacpuhuán pi̠ huá nac-
ca ̠ma̠lakacha ̠niya̠chán Timoteo porque ni ̠ti ̠ cka-
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lhi̠y a̠tunu hua ̠nti ̠ luu xacli ̠pá̠hua y hua ̠nti̠ na̠
chuná xle̠lh xtalacapa̠stacni cumu la ̠ aquit y na̠
luu xli ̠ca̠na xca ̠liakatiyún xli̠hua ̠k huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo nac Filipos. 21 Porque xli ̠-
hua ̠k xa ̠makapitzí̠n akatiyuj tali̠lamá ̠nalh xtascu-
jutcán hua ̠ntu̠ caj sacstucánnaca ̠li ̠macuaniy y ni ̠ti̠
li ̠taakatzanke̠putún xtascújut Jesucristo. 22 Pero
huixinín aya li ̠huana ̠ lakapasá̠tit Timoteo y catzi̠-
yá ̠tit lácuxlá le̠maxatlá̠n xtapuhuá̠n y la̠ta lácu ak-
sti ̠tum quimakta ̠yale ̠ma xlacata nacliakchuhui̠-
naná ̠hu xtachuhuí̠n Jesús, hua ̠k quinkalhakax-
mata hua ̠ntu̠ cuaniy cumu lá quinkahuasa. 23Caj
xma ̠n naccatzi ̠y lácu luu naqui ̠taxtuy u ̠má quin-
taaklhú ̠hui ̠t hua ̠ntu ̠ ckalhi̠y tuncán nacca ̠ma̠laka-
cha̠niya ̠chá̠n; 24 ma̠squi xli̠ca ̠na aquit luu snu̠n
cli ̠pa̠huán Quimpu̠chinacán ccatzi ̠y pi̠ xlá naqui-
makta̠yay y na̠ ni ̠ maka̠s quilhtamacú aquit ma̠n
nacca ̠lakana̠chá̠n.

25 Na ̠ clacpuhuán pi ̠ xacca̠ma ̠lakacha̠nichá̠n
quinta ̠lacán Epafrodito hua ̠nti̠ huixinín
quila ̠macaminini̠táhu la ̠qui ̠ naquimakta ̠yay, y
xli ̠ca ̠na pi ̠ hua ̠ntu ̠ aksti̠tum xlá quimakta ̠yani̠t
nac quintascújut. 26 Xlá luu snu ̠n ca ̠pa̠stacmá̠n y
aya xca ̠ucxilhni lacpuhuán, porque huanícalh
pi̠ catzí ̠tit pi̠ xlá luu xta ̠tatlay. 27 Xli̠ca ̠na xlá
pi̠ luu snún xuani̠t y a̠huayu aya xni ̠y, pero
Quintla̠ticán Dios lakalhámalh y tatlá̠nti̠lh,
y na ̠chuná aquit quilakalhámalh porque
cumu cli̠puhuama antanícu ctanu̠ma y para
túcu xtilánilh li̠huaca xactili̠púhua. 28 Huá
xpa̠lacata cca̠li ̠ma ̠lakacha̠nima̠chá ̠n la̠qui ̠ acxni̠
naucxilhparayá̠tit tla̠n nakalhi ̠yá̠tit tapa̠xuhuá̠n
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la ̠qui ̠ na ̠ ni ̠para aquit cactili̠púhua. 29 Li ̠pa̠xúhu
camakamaklhti̠nántit u ̠má quinta ̠lacán hua̠nti ̠
li ̠pa̠huán Quimpu ̠chinacán, y na ̠ ankalhi ̠na
luu mili̠ucxilhlacacha̠natcán xli ̠hua ̠k hua̠nti ̠
chuná takalhi̠y tla̠n xtapuhua̠ncán cumu la ̠ xlá
kalhi ̠y. 30 Pus caj xpa̠lacata pi̠ huá lacscujnima
Cristo actzú xuani̠t aya xni ̠y, aya xmacama ̠sta ̠y
xlatámat̠ caj xpa̠lacata naquili̠scuja aquit, porque
cumu huixinín mákat huilapítit ni̠lay ma̠n
quila ̠makta̠yayá ̠hu.

3
Pablo maklhcatzi̠putún lanca xli ̠tlihueke Dios

chuná cumu la̠ Cristomaklhcatzi̠ni ̠t
1 Nata̠lán, a ̠maktum cca ̠huaniparayá ̠n pi̠ cali̠-

pa̠xuhuátit Quimpu ̠chinacán, y ma ̠squi maklhu̠-
huatá chuná cca̠huanini ̠tán ni ̠ cli̠tlakuán cca̠-
huaniyá̠n porque ccatzi ̠y pi̠ huixinín chuná na̠
ca ̠li ̠macuaniyá̠n. 2 Pero luu cuentaj catlahuátit
skalalh calatapá ̠tit pi̠ ni ̠tu̠ naca̠akskahuimi̠yá̠n
tama ̠ko̠lh lacchixcuhuí̠n hua̠nti̠ lá chichí̠n tax-
canán, hua ̠nti̠ li̠xcájnit tali ̠catzi ̠y, a ̠ma̠ko̠lh hua̠nti ̠
tahuán pi̠ xlacasquinca nakalhi ̠yá̠tit mixtutucán
antanícu ca̠circuncidartlahuacani̠tátit; xli ̠ca ̠na pi̠
ni ̠tu ̠ tica̠akskahuimi̠yá ̠n. 3 Porque aquinín hua̠nti ̠
xli ̠ca ̠na makapa̠xuhuama ̠náhu Dios li ̠taxtuyá̠hu
luu circuncidarlani̠táhu porque kalhi ̠yá ̠hu Espíri-
tu Santo nac quilatama̠tcán, y huá tapeksi̠niyá̠hu
Cristo, y ni ̠ caj xma̠nhuá li ̠pa̠huaná ̠hu hua ̠ntu̠
tasiyuy nac quimacnicán. 4 Porque para tícu xli ̠-
pá̠hua pi̠ nakalhi ̠y laktáxtut cumu nama̠kantaxti ̠y
hua ̠ntu ̠ huani̠t Dios lactzu ̠ lactzú natlahuayá̠hu
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aquinín judíos, pus aquit na̠ tla̠n chuná xacli ̠quí-
lhalh porque na ̠ tancs cma ̠kantaxti̠ni ̠t. 5 Chuná
cca ̠huaniyá̠n porque acxni ̠ cajcu li ̠tzi̠má xaclaca-
chini ̠t tuncán quicircuncidartlahuácalh, xli ̠ca ̠na
pi̠ aquit luu judío porque ctapeksi ̠y nac Israel, y
huá a̠má xamaká ̠n ko̠lutzí̠n Benjamín xca̠ma ̠laca-
tzuqui ̠ni̠tanchá quili ̠talakapasni; aquit luu judío
porque na ̠ hua̠k judíos quinatla̠tni xtahuani̠t,
y aquit na ̠ fariseo porque hasta la ̠ta actzu ̠cú
xacuani ̠t li ̠huana̠ ctzucuni̠t ma̠kantaxti ̠y xli ̠ma̠-
peksí ̠n Moisés cumu la ̠ fariseos tahuán pi̠ qui-
li ̠ma̠kantaxti ̠tcán. 6 Aquit luu li ̠huana̠ xacma̠-
kantaxti ̠ma a̠má xli ̠ma̠peksí ̠nMoisés la ̠qui̠ ni ̠para
cha̠tum tícu naquili̠huaniy para ni ̠ li ̠huana̠ xac-
ma ̠kantaxti̠ma caj la ̠ta xaclacpuhuán pi̠ huá nac-
li ̠laktaxtuy. Pus chuná tancs xacli̠scujma quin-
tasmani̠ncán hasta huá xpa̠lacata xacca ̠li ̠si̠tzi̠niy
y hasta la ̠n cca̠tima ̠pa̠ti ̠nini̠t judíos hua̠nti̠ aya
xtali ̠pa̠huán Quimpu̠chinacán Jesús. 7 Pero xli ̠-
hua ̠k hua ̠ntu ̠ xapu ̠lh xaclacpuhuán pi̠ naquili̠ma-
cuaniy naquima̠xqui ̠y laktáxtut la̠nchú caj xpa̠-
lacata pi̠ huá cli ̠pa̠huán Cristo xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
xapu ̠lh xactlahuay la ̠qui̠ huá nacli ̠laktaxtuy cli̠-
macá̠n pi̠ ni ̠tu ̠cu li ̠macuán. 8 La ̠nchú clacas-
quín pi ̠ hua ̠ntu̠ xapu ̠lh ctilí ̠scujli ni̠tu ̠cu quili̠-
macuánilh, y xli̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ ctitláhualh ni ̠tu ̠cu
quimakta ̠yay para caj huá nacta ̠ma̠lacastuca la̠ta
la ̠nchú cli̠pa ̠huán Quimpu ̠chinacán Cristo Jesús.
Ma ̠squi xli ̠ca ̠na pi̠ caj xpa̠lacata cumu clakapasni̠t
Cristo niaj cli ̠pa̠huán hua ̠ntu̠ xapu ̠lh xacli̠scujma,
porque la ̠nchú aquit cca̠li ̠macá̠n pi̠ lá ̠mpara ni ̠tu̠
li ̠macuán xta̠chuná cumu la ̠ a ̠ cacli̠scujchá aka-
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yujma o palhqui ̠m, porque huá a̠tzinú clakpu-
hualaca ̠ni̠t li̠huana ̠ naclakapasa 9 y nacli ̠pa̠huán
Quimpu ̠chinacán. Y cumu xma̠n huá cli̠pa̠huán,
aquit niaj clacputzama nac xli̠ma ̠peksí̠n Moisés
lácu tla̠n xacli ̠táxtulh cumu lá ̠mpara ni ̠tu ̠ quin-
tala ̠kalhí ̠n caj xpa ̠lacata li ̠huana̠ nacma̠kantaxti ̠y
hua ̠ntu ̠ antá huan, sinoque huá quintaca ̠nájlat tu̠
ckalhi ̠niy Cristo chuná quili̠ma ̠xtuy. Dios quili̠-
ma ̠xtuy cumu lá ̠mpara ni ̠tu ̠ quintala̠kalhí ̠n cumu
cli ̠pa̠huán. 10 Huata aquit luu li ̠huana ̠ claka-
pasputún Cristo, clacpuhuán pi̠ xacmaklhcátzi̠lh
nac quilatámat̠ lanca xli ̠tlihuekeDios chuná cumu
la ̠ Cristo maklhcatzi ̠ni̠t acxni̠ lacastacuánalh nac
ca ̠li ̠ní̠n, pero na ̠ tla̠n xacmaklhcátzi̠lh a̠má lanca
tapa̠tí ̠n hua ̠ntu ̠ xlá maklhcatzi ̠ni ̠t nac xlatámat̠, y
clacpuhuán pi ̠ hasta na ̠ xacmaklhcátzi ̠lh nac qui-
macni a̠má lanca tacatzanájuat hua ̠ntu ̠ maklhcá-
tzi̠lh acxni ̠ xlá xni ̠ma nac cruz. 11 Pero huata huá
cucxilhlacacha ̠ma la ̠ta lácu tla̠n naclacastacuanán
nac ca̠li ̠ní ̠n chuná cumu la̠ xlá lacastacuánalh.

Juerza xtlahuanima Pablo xlacata pi ̠ nalakchá̠n
hua̠ntu ̠ xucxilhlacacha̠ni̠t nama̠xqui̠y Dios

12 Caj xpa̠lacata hua̠ntu ̠ cca̠huanimá̠n ni ̠ cuam-
putún para aya huakatá cma̠kantaxti ̠ni ̠t, o para
niaj tu ̠ cli ̠taxtapúy, huata cuamputún pi ̠ aquit chu-
natiyá cputzama la ̠ta lácu tla̠n nacma̠lacatzuhui̠y,
porque xli ̠ca ̠na pi ̠ huá Cristo pu̠lh quima̠lacatzu-
hui ̠ni ̠t aquit. 13Nata̠lán, tancs cca ̠huaniyá̠n pi̠ nia̠
ccha̠n antanícu clacacha̠ni ̠t nawán, pero claktzak-
sama pi ̠ hua ̠ntu ̠ xapu ̠lh aya ti ̠taxtuni ̠t chunatiyá
aya ti ̠taxtuni̠t, huata juerza ctlahuanima xlacata
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pi̠ naclakchá̠n hua ̠ntu ̠ cucxilhlacacha ̠ni̠t naqui-
ma ̠xqui̠cán. 14Aquit palha ckosma la̠qui ̠ nacchá̠n
antanícu quilaclhca ̠huili ̠nicani̠t pi̠ nacchá̠n la ̠qui̠
naquima̠xqui ̠cán quintrofeo hua̠ntu ̠ quima̠lacnu̠-
nicani̠t hua̠ntu ̠ Dios naquinta ̠i̠y caj cumu huá cli̠-
pa̠huán Cristo Jesús. 15 Xli ̠hua̠k huixinín hua̠nti ̠
aya tlihueketá kalhi ̠yá̠tit mintaca̠najlatcán hua ̠k
chuná mili̠lacapa ̠stacnatcán. Y para ni ̠naj chuná
a ̠ lacapa̠stacá ̠tit pi̠ xafuerza palha nakosnuná̠tit
cumu lá aquit ckosnuma pus huá Dios chuná
naca ̠ma̠catzi ̠ni ̠yá̠n la̠qui ̠ na̠chuná naquila̠maca-
sta ̠layá̠hu. 16 Pero niaj tu ̠ tiaktzanka ̠yá̠tit para
huixinín aya lakapasni̠tátit hua ̠ntu ̠Dios lacasquín
natacatzi ̠y hua̠nti ̠ tali̠pa ̠huán, pus chuná cali ̠lak-
tzaksátit nacmilatama ̠tcán.

17 Nata ̠lán, chuná caucxilhtiyátit la ̠ta lácu
aquit clama, y na ̠ caucxilhtiyátit lácu talamá̠nalh
a ̠ma̠ko̠lh cristianoshua ̠nti̠ aya cca ̠ma̠siyunini̠táhu
la ̠ta aksti ̠tum nalatapa̠yá ̠tit. 18 Nata ̠lán, aquit
maklhu̠huatá cca̠huanini ̠tán y la ̠nchú hasta
ctasama cca̠huaniparayá̠n pi ̠ lhu̠hua cristianos
hua ̠nti ̠ ma ̠squi tahuán pi̠ tali ̠pa̠huán Cristo
huata nac xlatama̠tcán caj tali ̠kalhkama̠nán
hua ̠ntu ̠ tláhualh xpa̠lacatacán nac cruz y
cumu la̠ xta̠la ̠makasi ̠tzi̠ná tali ̠taxtuy. 19 Pero
xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ chuná tali ̠catzi̠y stalanca
catacátzi̠lh pi̠ maktum natalaktzanka ̠ta̠yay.
Xlacán xpu ̠chinacán tatlahuani̠t hua̠ntu ̠ caj
xma ̠n natali̠makapa̠xuhuay xmacnicán hua ̠ntu̠
tali ̠hua ̠yán y hua ̠ntu̠ natali ̠pa̠xuhuay; luu tali̠la-
cata ̠qui̠nán xli ̠hua ̠k hua̠ntu ̠ li ̠xcájnit tatlahuay
ma ̠squi luu ca̠mini̠niy pi̠ caj xtali̠lacama̠xánalh.
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Ni ̠tu̠ tunu talacapa̠stacmá ̠nalh sino caj xma̠n
hua ̠ntu ̠ anán uú nac ca ̠quilhtamacú. 20 Pero
aquinín hua ̠nti ̠ li ̠pa̠huaná ̠hu Cristo ni ̠ uú xalaní̠n
sinoque antá tapeksi̠yá ̠hu nac akapú̠n, caj xma̠n
kalhkalhi̠huila ̠náhu acxni̠ naquinca ̠lakminá̠n
quima̠kapu ̠taxti̠nacán Cristo la ̠qui ̠ naquinca̠-
ma ̠xqui̠yá ̠n quilaktaxtutcán. 21 Porque xlá
naquinca̠maklhti ̠yá ̠n eé quimacnicán hua ̠ntu̠
laksputa la ̠qui ̠ naquinca̠ma ̠xqui̠yá ̠n tunu cumu la̠
hua ̠ntu ̠ xlá kalhi ̠y xmacni hua̠ntu ̠ ni ̠ laksputa. Y
aquinín stalanca catzi ̠yá̠hu pi̠ chuná naqui ̠taxtuy
porque xlá kalhi ̠y lanca li ̠tlihueke la ̠qui ̠ tla̠n
natlahuay.

4
Cane̠cxnicahuá catali̠pa̠xúhualh hua̠nti̠

tali̠pa ̠huánQuimpu̠chinacán
1 Nata̠lán, xli̠hua ̠k huixinín aquit cca ̠lakalha-

maná̠n, cca̠pa̠staclaca ̠ma̠chá̠n y clacpuhuán aya
xacca ̠ucxilhni. Aquit cca ̠pa̠xqui ̠yá̠n y cpa̠xuhuay
caj milacatacán, huixinín a ̠má quintrofeo hua ̠ntu̠
clakkosnuma. Clacasquín pi̠ ankalhi ̠ná chuná
aksti̠tum calatapá̠tit y cali ̠pa̠huántit Quimpu̠chi-
nacán Jesús.

2 Luu cli ̠ma̠akatzanke̠y Evodia xa̠hua Síntique
xlacata pi̠ aktumá talacapa ̠stacni catakálhi ̠lh
cumu la ̠ li̠nata ̠lán hua̠nti̠ tali ̠pa̠huán Cristo.
3 Y na ̠chuná cli ̠ma̠katzanke̠yá̠n huix quiamigo
hua ̠nti ̠ acxtum ankalhi ̠ná quinta ̠scujni ̠ta,
cuaniyá ̠n pi̠ caca̠makta̠ya u ̠ma̠ko̠lh lacpusca̠tní ̠n
hua ̠nti ̠ na̠ quintamaktá̠yalh acxni̠ aquit
xacliakchuhui̠nama xtachuhuí ̠n Dios xlacata
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hua ̠k cristianos natalakapasa; na̠chuná cumu la̠
Clemente xa ̠hua xa ̠makapitzí̠n hua ̠nti̠ acxtum
quintali ̠ta̠scujni̠t xtachuhuí ̠n Cristo. Xli̠ca ̠na pi̠
xtacuhuinicán aya tatzoktahuilani ̠tanchá nac
xlibro Dios antanícu ca ̠tzoktamacnu̠cán xli ̠hua ̠k
hua ̠nti ̠ takalhi̠y laktáxtut.

4 Huixinín hua ̠nti̠ li ̠pa̠huaná ̠tit Quimpu̠-
chinacán Jesús ankalhi̠ná cali̠pa ̠xuhuátit.
¡Ccah̠uaniyá̠n capa̠xuhuátit! 5 Xli̠hua ̠k cristianos
stalanca cataúcxilhli pi̠ huixinín hua̠nti ̠
li ̠pa̠huaná ̠tit Cristo xli ̠ca̠na pa̠xqui ̠naná ̠tit, ¡porque
Quimpu ̠chinacánmima!

6 Ni̠tu ̠ cali ̠li̠puhuántit ni̠para akatiyuj cali̠látit,
huata ankalhi ̠ná cakalhtahuakanítit Dios xlacata
naca ̠makta̠yayá ̠n y na ̠ capa̠xcatcatzi ̠nítit hua ̠ntu̠
ca ̠ma̠xqui ̠yá̠n. 7 Para chuná natlahuayá̠tit Dios
naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n xtalacapa̠stacni y lanca tapa ̠xu-
huá ̠n nac minacujcán, y u ̠má tapa̠xuhuá̠n hua ̠ntu̠
Dios ma ̠sta̠y xli ̠ca ̠na pi̠ huá luu namaktakalha
minacujcán xa ̠hua mintalacapa̠stacnicán xlacata
ni ̠ akatiyuj nalayá̠tit, ma̠squi xli̠ca ̠na pi̠ ni ̠para
cha̠tum cristiano li ̠huana ̠ akata̠ksa lácu eé qui̠-
taxtuy, pero chuná naca ̠ma̠xqui ̠yá ̠n porque li ̠pa̠-
huaná ̠tit y ta̠talacastucni ̠tátit Cristo Jesús.

Hua ̠ntu̠ tla ̠n tapuhuá ̠n catalacapá ̠stacli
Filipenses

8 Ahuata tu̠ cca̠huaniyá̠n nata ̠lán, pi̠ huá cala-
capa̠stáctit hua̠ntu ̠ xtalulóktat, hua ̠ntu ̠ naca̠li ̠ma-
cuaniyá ̠n, hua ̠ntu ̠ mini̠niy nama ̠xqui̠cán cá ̠cni̠t,
huá la ̠ta aksti̠tum nalatapa̠yá ̠tit, la ̠ta tla̠n naca-
tzi̠yá ̠tit, xli̠hua ̠k hua̠ntu ̠ tla̠n tasiyuy. Anka-
lhi̠nácalacapa̠stáctithua̠ntu ̠aksti̠tumla ̠qui̠ chuná
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tla̠n nali ̠ma̠siyuyá̠tit nac milatama ̠tcán a ̠ma̠ko̠lh
lacuán tascújut hua ̠ntu ̠ xli ̠hua̠k cristianos nata-
ma ̠tla̠nti̠y.

9 Xli̠hua ̠k hua̠ntu ̠ aquit cca ̠ma̠siyunini̠tán
calaktzaksátit xa ̠hua hua ̠ntu ̠ cca ̠li ̠ma̠kalh-
chuhui ̠ni ̠ni̠tán hua̠ntu ̠ quila ̠kaxmatníhu chu
hua ̠ntu ̠ quila̠makucxilhui xactlahuama. Chuná
tancs calaktzaksátit la ̠qui̠ Dios hua ̠nti̠ ma̠sta ̠y
tla̠n latámat̠ naca ̠ta̠latama̠yá ̠n cane ̠cxnicahuá
quilhtamacú.

Pablo ca̠pa̠xcatcatzi̠niy filipenses xpa̠lacata
hua̠ntu ̠ tali̠makta̠yani ̠t

10 Ca̠na cpa̠xcatcatzi ̠niy Quimpu ̠chinacán caj
xpa̠lacata pi̠ huixinín quila ̠lacapa̠stacparani̠táhu,
ma ̠squi xli̠ca ̠na ccatzi̠y pi̠ ni ̠tu ̠ maktum xquila̠-
pa̠tzanka ̠ni ̠táhu sinoque caj ma̠x ni̠naj xkalhi̠-
yá ̠tit acatzuní̠n hua ̠ntu ̠ naquila̠li ̠makta̠yayá ̠hu.
11 Ni̠ xlacata para aquit luu xacmaclacasquix-
ni ̠ma hua ̠ntu ̠ quila̠li ̠makta̠yani̠táhu, porque la̠ta
aquit cli ̠scujma xtachuhuí ̠n Dios cpa̠xcatlé̠n ca ̠na̠
caj xma ̠nhuá hua ̠ntu ̠ ckalhi̠y actzú. 12 Aquit
aya ctimaklhcatzi̠ni ̠t la ̠ta lácu li ̠púhu tamaklhca-
tzi̠y acxni ̠ ni ̠tu ̠ hua ̠ntu ̠ cmaclacasquín, y na ̠ cca-
tzi̠y lácu li ̠pa̠xúhu tamaklhcatzi ̠y acxni̠ acchá̠n
kalhi ̠yá̠hu hua̠ntu ̠ maclacasquiná ̠hu nac quilata-
ma ̠tcán. Aquit ccatzi ̠y lácu cti ̠taxtunima lakasiyu
xli ̠hua ̠k hua ̠ntu ̠ uú akspulacán, porque ctimaklh-
catzi ̠ni ̠ttá lácunaakata̠xtuniyá̠nhua ̠ntu ̠mintahuá
osuchí acxni ̠ ca ̠tatzincsni, acxni̠ ckalhi ̠y xa ̠hua
acxni ̠ ni ̠tu ̠ ckalhi ̠y. 13 Catu̠huá hua ̠k tla̠n nacpa̠ti ̠y
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y nacta̠yaniy porque huá Cristo quima̠xqui ̠y li̠tli-
hueke. 14 Pero luu cca ̠pa̠xcatcatzi ̠niyá̠n pi ̠ quila̠-
makta̠yani̠táhu la̠nchú acxni̠ luu xli ̠ca̠na xacmac-
lacasquixni̠ma.

15 Cumu la ̠ huixinín catzi̠yá ̠tit nata ̠lán xalac
Filipos hua̠nti ̠ li ̠pa̠huana ̠tit Jesús, acxni̠ cca ̠ma̠-
kalhchuhui̠ni ̠ko ̠lha ̠ma̠ko ̠lh cristianosxalacMace-
donia y ctáca̠xli xlacata nacán a ̠lacatunu liakchu-
hui ̠nán xtachuhuí ̠n Dios, ni ̠para pu̠lactum ca ̠chi-
quí ̠n hua ̠nti ̠ tali ̠pa̠huán Cristo quintamaktá̠yalh
caj xma̠nhuixinínquila ̠makta̠yáhu,porque chuná
na ̠ xli ̠pa̠xcatcatzi ̠putuná ̠tit xpa̠lacata pi ̠ aya xla-
kapasni̠tátit xtachuhuí ̠n Dios. 16 Y acxni ̠ xacla-
ma ̠chá nac xaca ̠chiquí ̠n Tesalónica ni ̠ caj mak-
tumquila̠maca ̠níhu a̠mámintamakta ̠ycánhua ̠ntu̠
nacmaclacasquinti̠lhay. 17 Umá hua̠ntu ̠ cca ̠hua-
nimá̠n ni ̠ xlacata para aquit caj luu ankalhi ̠ná
clacasquín xquila ̠makta̠yáhu, huata aquit clacas-
quín pi̠ a ̠chuná huixinín xmaklhti̠nántit xtala-
kalhamaní̠n Dios porque xlá lakati̠y la ̠ta lácu
li ̠pa̠huaná ̠tit. 18 Caj xpa̠lacata cumu huixinín
quila ̠ma̠lakacha ̠níhu Epafrodito qui ̠taxtuy pi̠ luu
lhu̠hua hua ̠ntu̠ quila ̠ta̠i̠ni ̠táhu, chu hasta quiaka-
ta̠xtunima hua ̠ntu ̠ xlá quili ̠míni hua ̠ntu ̠ ma ̠li̠ta-
ní ̠tit. Xli̠hua ̠k hua ̠ntu̠ quila ̠ma̠lakacha ̠níhu xta̠-
chuná cumu la ̠ ciensus hua ̠ntu̠ luu tla̠n mu̠csún,
xta̠chuná cumu la ̠ tu ̠ luu li ̠lakátit̠ mu̠csún hua ̠ntu̠
li ̠lakachixcuhui̠cán Dios. 19 Quintla̠ticán Dios
hua ̠nti ̠ aquit cscujnima, cumu xlá kalhi ̠y lanca
li ̠tlihueke tla̠n naca ̠ma̠xqui ̠yá̠n xli ̠hua ̠k hua ̠ntu̠
huixinín maclacasquimpá̠tit xli ̠hua ̠k hua̠nti̠ li ̠pa̠-
huaná ̠tit Cristo Jesús.

20 ¡Canec̠xnicahuácalakachixcuhuí ̠calhQuintla̠-
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ticán Dios! Chuná calalh, amén.
Pablo a̠huatá ca̠xakatli ̠lacá̠n cristianos xalac

Filipos
21Hua ̠ntu ̠ quilacata caquila ̠xakatli̠nichá̠hu xli ̠-

hua ̠k tama̠ko̠lh nata ̠lán hua ̠nti̠ xcamaná̠n Dios
tali ̠taxtuni̠t caj xpa ̠lacata cumu tali ̠pa̠huán Jesu-
cristo. Na ̠chuná li ̠pa̠xúhu ca ̠xakatli̠laca ̠ma̠chá̠n
u ̠ma̠ko̠lh nata ̠lán hua ̠nti̠ aquit lacxtum quintata̠-
lamá̠nalh uú. 22Na̠chuná luu li ̠pa̠xúhu ca ̠xakatli̠-
laca ̠ma̠chá̠nxli ̠hua ̠k a̠ma ̠ko ̠lhnata ̠lánxalaní ̠nnac
Roma hua̠nti̠ tatapeksi̠niy Dios, y na̠chuná hua̠nti ̠
tascujmá̠nalhnacxchic lancama̠peksi ̠náromano.

23Clacasquín pi̠ Quimpu̠chinacán Jesucristo xli ̠-
hua ̠k huixinín caca̠siculana ̠tlahuán.



xx

Xasasti talacaxlan
New Testament in Totonac, Coyutla (MX:toc:Totonac,

Coyutla)
copyright © 2006Wycliffe Bible Translators, Inc.

Language: Totonac, Coyutla

Translation by: Wycliffe Bible Translators, Inc.

Totonaco, Coyutla [toc], Mexico
Copyright Information

© 2006, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation text is made available to you under the terms of the
Creative Commons License: Attribution-Noncommercial-No Derivative
Works. (http:// creativecommons.org/ licenses/ by-nc-nd/ 3.0/) In addition,
you have permission to port the text to different file formats, as long as you
do not change any of the text or punctuation of the Bible.
You may share, copy, distribute, transmit, and extract portions or quo-
tations from this work, provided that you include the above copyright
information:

Youmust give Attribution to the work.
You do not sell this work for a profit.
You do not make any derivative works that change any of the actual

words or punctuation of the Scriptures.
Permissionsbeyond the scopeof this licensemaybeavailable if youcontact
us with your request.
The New Testament

in Totonac, Coyutla

© 2006, Wycliffe Bible Translators, Inc.
This translation is made available to you under the terms of the Creative
Commons Attribution-Noncommercial-No Derivatives license 4.0.
Youmay share and redistribute this Bible translation or extracts from it in
any format, provided that:

You include the above copyright and source information.
You do not sell this work for a profit.
You do not change any of the words or punctuation of the Scriptures.

Pictures included with Scriptures and other documents on this site are
licensed just for use with those Scriptures and documents. For other uses,
please contact the respective copyright owners.

http://www.wycliffe.org
http://www.ethnologue.org/language/toc
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/3.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/
http://creativecommons.org/licenses/by-nc-nd/4.0/


xxi

2014-04-30

PDF generated using Haiola and XeLaTeX on 22 Feb 2024 from source files
dated 29 Jan 2022
88b96e23-f7a2-5cc8-864a-fdcd6f0686f4


	Filipenses

